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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৩৪৯

২৬/ িনকাহ (িববাহ)(احكتاب الن)
পিরেদঃ ৬৬. মাহেরর বাপাের ইনসাফ করা

دِقَةصا طُ فسالْق

আরবী

ناب نع ونُسي نرخْببٍ اهو ناب نع اۇدد نانُ بملَيسو َلعدِ ابع نب ونُسنَا يرخْبا

فْتُمنْ خاو لجو زع هلِ القَو نشَةَ عائع لاس نَّهرِ ايبالز نةُ بورع نرخْبا ابٍ قَالهش

ا تُقْسطُوا ف الْيتَام فَانْحوا ما طَاب لَم من النّساء قَالَت يا ابن اخْت ه الْيتيمةُ

تَونُ ف حجرِ وليِها فَتُشَارِكه ف ماله فَيعجِبه مالُها وجمالُها فَيرِيدُ وليها انْ يتَزوجها

بِغَيرِ انْ يقْسطَ ف صدَاقها فَيعطيها مثْل ما يعطيها غَيره فَنُهوا انْ ينْحوهن ا انْ

نم ملَه ا طَابوا محْننْ يوا ارمدَاقِ فَاالص نم هِننَّتس َلعا لُغُوا بِهِنبيو نطُوا لَهقْسي

هلَيع هال َّلص هال ولسا رتَفْتَواس نَّ النَّاسا شَةُ ثُمائع ةُ قَالَتورع قَال ناهوس اءسّالن

َلا يهِنف ميفْتي هال قُل اءسّالن تَفْتُونَكَ فسيو لجو زع هال لنْزفَا يهِندُ فعب لَّمسو

قَوله وتَرغَبونَ انْ تَنْحوهن قَالَت عائشَةُ والَّذِي ذَكر اله تَعالَ انَّه يتْلَ ف الْتَابِ

نم مَل ا طَابوا محْفَان تَامالْي طُوا فتُقْس ا فْتُمنْ خاا ويهف الَّت َولةُ ايا

نع مدِكحةَ اغْبر نوهحْنْ تَنونَ اغَبتَرى وخْرا ةيا ف هال لقَوشَةُ وائع قَالَت اءسّالن

يتيمته الَّت تَونُ ف حجرِه حين تَونُ قَليلَةَ الْمالِ والْجمالِ فَنُهوا انْ ينْحوا ما رغبوا

ننْهع هِمتغْبر لجا نم طسبِالْق ا اءسّالن تَامي نا مهالم ف

বাংলা

৩৩৪৯. ইউনুস ইবন আুল আ’লা এবং সুলায়মান ইবন দাউদ (রহঃ) ... উরওয়া ইবন যুবায়র (রহঃ) থেক

বিণত য, িতিন আেয়শা (রাঃ)-ক আাহর এ বাণীঃ (مَل ا طَابوا محْفَان تَامالْي طُوا فتُقْس ا فْتُمنْ خاو
اءسّالن نم) অথঃ তামরা যিদ আশংকা কর য, তামরা ইয়াতীম মেয়েদর িত সুিবচার করেত পারেব না, তেব

িববাহ করেব নারীেদর থেক যােক তামােদর ভাল লােগ....। (সূরা িনসাঃ ৩) সে  কেরিছেলন। িতিন
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বেলন, হ আমার ভাে! আয়ােত ঐ ইয়াতীম সেক বলা হেয়েছ য তার অিভভাবক ােড় পািলত হে, এবং

স তােক তার মােল শরীক কের নয়। এরপর তার মাল ও সৗয তােক আকৃ কের এবং অিভভাবক তােক

িববাহ করেত ইা কের। তার মাহের ইনসাফ করা বতীত এবং তােক ঐ মাহরই িদেত চায় না, যা তােক অনরা

িদেত চায়। অতএব তােদর িত ইনসাফ করা বতীত এবং মাহেরর সেবা হার তােদরেক আদায় করা বতীত,

তােদরেক িববাহ করেত িনেষধ করা হেয়েছ। আর তােদর বতীত অন য মিহলা তােদর পছ হয়, তােদরেক

িববাহ করেত আেদশ করা হেয়েছ। উরওয়া (রহঃ) বেলন, আেয়শা (রাঃ) বেলেছনঃ এরপর লােকরা রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক তােদর বাপাের সমাধান িদেত বলেল, আা তা’আলা এ আয়াত নািযল

কেরনঃ

نوهحْنْ تَنونَ اغَبتَرو هلقَو َلا يهِنف ميفْتي هال قُل اءسّالن تَفْتُونَكَ فسيو

অথঃ লােকরা আপনার িনকট নারীেদর িবষেয় ববা জানেত চায়। বলুন, আাহ তামােদরেক তােদর সে

ববা জানােন ... অথচ তামরা তােদর িববাহ করেত চাও...। (সূরা িনসাঃ ১২৭)

আেয়শা (রাঃ) বেলন, আাহ তা’আলা যা উেখ কেরেছন তা িতলাওয়াত করা হয় আাহর িকতােব; তাহেল

থম আয়াত যােত রেয়েছঃ

اءسّالن نم مَل ا طَابوا محْفَان تَامالْي طُوا فتُقْس ا فْتُمنْ خاو

আেয়শা (রাঃ) বেলন, অন আয়ােত আাহ তা’আলার বাণী হেলাঃ ( نوهحْنْ تَنونَ اغَبتَرو) তামােদর কারও

ােড় য ইয়াতীম রেয়েছ যখন স  মাল ও  সৗযশীলা হয়, তােদর িত তামােদর মন আকৃ হয় না,

তখন ইয়াতীমেদর মােলর িত আকৃ হেয় তােদরেক িববাহ করেত িনেষধ করা হেয়েছ, ইনসাফ বতীত।

English

'Urwah bin Az-Zubair narrated that he asked 'Aishah about the saying of
Allah, the Mighty and Sublime:
"And if you fear that you shall not be able to deal justly with the orphan girls
then marry (other) women of your choice." She said: "O son of my sister, this
refers to a female orphan who is in the care of her guardian, and her wealth
is joined to his, and he is attracted to her wealth and her beauty. So her
guardian wants to marry her without being fair with regard to her dowry,
and without giving her what someone else would give her. So they were
forbidden to marry them unless they were fair to them and gave them the
highest possible dowry that is customarily given, and they were commanded
to marry other women of their choice." 'Urwah said: "'Aishah said: 'Then
later on, Allah, the Mighty and Sublime, revealed concerning them: 'They ask
your legal instruction concerning women, say: Allah instructs you about
them, and about what is recited unto you in the Book concerning the orphan
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girls whom you give not the prescribed portions and yet whom you desire to
marry.' 'Aishah said: 'What Allah, Most High, mentioned here that is recited
in the Book is the first Verse in which it says: And if you fear that you shall
not be able to deal justly with orphan girls then marry (other) women of your
choice.' 'Aishah said: 'What is referred to in the other Verse -and yet whom
you desire to marry- is the desire of one of you not to marry orphan girl who
is under his care if she is lacking in wealth and beauty. So they were
forbidden to marry those orphan women to whose wealth they were
attracted unless they were fair, because of their desire not to marry (those
who were lacking in wealth and beauty.)'"

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ। সহীহ আবু দাউদ ১৮০৪।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উরওয়াহ িবন যুবাইর (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77377

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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